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Cutlery Holder
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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- product size: 44 x 26 x 39 cm
- wire thickness: 4.2/2.5/1.8 mm
- material: iron

ELEMENTS: A. Frame

1. Screw B. Upper Tier
2. Screw Cap C. Down Tier
3. End-caps D. Drip Tray
4. Anti-slip Mat E. Cup Holder

F. Cutlery Holder

CHARACTERISTIC:

A two-level dish dryer is a practical and functional kitchen device that allows you to dry a large number of dishes in a small space.
This is an ideal solution for kitchens with limited space as it allows for efficient use of vertical space. The dryer is equipped with 2
levels and a drip tray that prevents water from accumulating on the countertop. It has various compartments and holders for cutlery,
plates and other dishes that help with organization and ensure stability during drying.

ASSEMBLING INSTRUCTIONS:

1. Please read the installation instructions before installation.
2. Check carefully that all parts are included in the package.
3. Finally, use the wrench to secure the dish rack.

Install screw (1) and screw cap (2) on upper tier (B) and down tier (C), then fix to the frame (A). Then put cup holder (D), cutlery
holder (F), drip tray (E) on the tier, finaly, install end-caps (3) and anti-slip mat (4).

RULES FOR SAFE USE:

1. Make sure the dryer is placed on a stable and flat surface to prevent it from tipping over.

2. Do not overload the dryer. Place dishes evenly on both levels to avoid overloading one of them.

3. Use as intended.

4. The dryer should be cleaned regularly to prevent the accumulation of food residue and bacteria. Use gentle cleaning agents.
5. Keep the dryer out of the reach of children to avoid accidental tipping or injury.

6. Do not modify the appliance.

7. Regularly check that the water from the dryer is drained into a sink or other suitable place to prevent water from collecting.

CLEANING AND MAINTENANCE:

Clean your dryer regularly with a sponge and dish soap to prevent the build-up of food remains, mold and bacteria.
Remove the drip tray and empty it of water to avoid the formation of deposits.

@ Watermarkly



PL

Szanowni Panstwo, dzigkujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapozna¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszlos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Proszg przeczyta¢ w catosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukc;ji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze¢ zachowa¢ instrukcje na przysztos¢.

SPECYFIKACJA:

- rozmiar produktu: 44 x 26 x 39 cm
- grubo$¢ drutu: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: zelazo

ELEMENTY: A. Ramka

1. Sruba B. Gorny poziom

2. Zakretka C. Dolny poziom

3. Zaslepki D. Taca ocickowa
4. Mata antyposlizgowa E. Uchwyt na kubek

F. Uchwyt na sztuéce

CHARAKTERYSTYKA:

Dwupoziomowa suszarka do naczyn to praktyczne i funkcjonalne urzadzenie kuchenne, ktére umozliwia suszenie duzej ilo$ci naczyn
na niewielkiej przestrzeni. Jest to idealne rozwigzanie do kuchni o ograniczonej przestrzeni, poniewaz pozwala na efektywne
wykorzystanie pionowej przestrzeni. Suszarka wyposazone jest w 2 poziomy oraz tacke ociekowa, ktory zapobiega gromadzeniu si¢
wody na blacie. Posiada ré6znorodne przegrody i uchwyty na sztucce, talerze oraz inne naczynia, ktére pomagaja w organizacji i
zapewniaja stabilno$¢ podczas suszenia.

INSTRUKCJA SKEADANIA:

1. Przed instalacja przeczytaj instrukcje instalacji.

2. Sprawdz doktadnie, czy wszystkie cz¢sci znajduja si¢ w opakowaniu.
3. Na koniec uzyj klucza do zamocowania stojaka na naczynia.

Zamontuj $rubg (1) i nakretke (2) na gornej kondygnacji (B) i na dolnej kondygnacji (C), a nastgpnie przymocuj do ramy (A).
Nastepnie na potce umiesé uchwyt na kubki (D), uchwyt na sztuéce (F), tacke ocieckowa (E), na koniec zamontuj zaslepki (3) i matg
antyposlizgowa (4).

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

1. Upewnij sig, ze suszarka jest umieszczona na stabilnej i ptaskiej powierzchni, aby zapobiec jej przewrdceniu sig.

2. Nie przeciazaj suszarki. Umieszczaj naczynia rOwnomiernie na obu poziomach, aby unikng¢ nadmiernego obciazenia jednego z
nich.

3.Uzywaj zgodnie z przeznaczeniem.

4.Suszarka powinna by¢ regularnie czyszczona, aby zapobiec gromadzeniu si¢ resztek jedzenia i bakterii. Uzywaj delikatnych
srodkow czyszcezacych.

5.Trzymaj suszarke w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby uniknaé przypadkowego przewrocenia lub zranienia.

6.Nie modyfikowa¢ urzadzenia.

7.Regularnie sprawdzaj, czy woda z suszarki jest odprowadzana do zlewu lub innego odpowiedniego miejsca, aby uniknaé
gromadzenia si¢ wody.

CZYSZCZENIE 1 KONSERWACJA:
Regularnie czy$¢ suszarke gabka z ptynem do naczyn, aby zapobiec gromadzeniu si¢ resztek jedzenia, plesni i bakterii.
Wyjmij tacke ociekowg i oprdzniaj ja z wody, aby unikngé tworzenia si¢ osadow.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spédteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Produktgrofe: 44 x 26 x 39 cm
- Drahtstarke: 4,2/2,5/1,8 mm

- Material: Eisen

ELEMENTE: A. Ein Rahmen
1. Schrauben B. Obere Ebene
2. Schraubverschluss C. Untere Ebene
3. Endkappen D. Tropfschale

4. Antirutschmatte E. Getriankehalter

F. Besteckhalter

CHARAKTERISTISCH:

Ein zweistufiger Geschirrtrockner ist ein praktisches und funktionelles Kiichengerit, mit dem Sie auf kleinem Raum eine grof3e
Anzahl an Geschirr trocknen konnen. Dies ist eine ideale Losung fiir Kiichen mit begrenztem Platzangebot, da sie eine effiziente
Nutzung des vertikalen Raums erméglicht. Der Trockner ist mit 2 Ebenen und einer Auffangschale ausgestattet, die verhindert, dass
sich Wasser auf der Arbeitsplatte ansammelt. Es verfiigt iiber verschiedene Fécher und Halterungen fiir Besteck, Teller und anderes
Geschirr, die bei der Organisation helfen und fiir Stabilitdt beim Trocknen sorgen.

MONTAGEANLEITUNG:

1. Bitte lesen Sie vor der Installation die Installationsanweisungen.

2. Uberpriifen Sie sorgfiltig, ob alle Teile im Paket enthalten sind.

3. Zum Schluss befestigen Sie den Geschirrkorb mit dem Schraubenschliissel.

Bringen Sie die Schraube (1) und die Mutter (2) an der oberen Ebene (B) und der unteren Ebene (C) an und befestigen Sie sie dann
am Rahmen (A). Platzieren Sie dann den Getrinkehalter (D), den Besteckhalter (F) und die Abtropfschale (E) auf dem Regal und
bringen Sie schlieBlich die Kappen (3) und die Antirutschmatte (4) an.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

1. Stellen Sie sicher, dass der Trockner auf einer stabilen und ebenen Flidche steht, damit er nicht umkippt.

2. Uberladen Sie den Trockner nicht. Platzieren Sie Geschirr gleichmiiBig auf beiden Ebenen, um eine Uberlastung einer Ebene zu
vermeiden.

3. Verwenden Sie das Gerit bestimmungsgemaf.

4. Der Trockner sollte regelméafig gereinigt werden, um die Ansammlung von Speiseresten und Bakterien zu verhindern. Verwenden
Sie sanfte Reinigungsmittel.

5. Bewahren Sie den Trockner auB3erhalb der Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Umkippen oder Verletzungen zu
vermeiden.

6. Nehmen Sie keine Verdanderungen am Gerét vor.

7. Uberpriifen Sie regelmiBig, ob das Wasser aus dem Trockner in ein Waschbecken oder an einen anderen geeigneten Ort abliuft,
damit sich kein Wasser ansammelt.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG:

Reinigen Sie Ihren Trockner regelméfBig mit einem Schwamm und Spiilmittel, um die Ansammlung von Speiseresten, Schimmel und
Bakterien zu verhindern.

Entfernen Sie die Tropfschale und entleeren Sie sie, um die Bildung von Ablagerungen zu vermeiden.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

DiileZité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- velikost produktu: 44 x 26 x 39 cm
- tloust’ka dratu: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: zelezo

ELEMENTY: A. Ramec

1. Sroub B. Horni uroven

2. Sroubovaci uzaveér C. Nizsi troven

3. Koncovky D. Odkapavaci miska
4. Protiskluzova podlozka E. Drzak poharu

F. Drzak na ptibory

CHARAKTERISTICKY:

Dvouurovnova susicka nadobi je praktické a funkéni kuchynské zatizeni, které umoziuje ususit velké mnozstvi nadobi na malém
prostoru. Jedna se o idealni feseni pro kuchyné s omezenym prostorem, protoze umoziiuje efektivni vyuziti vertikalniho prostoru.
Susicka je vybavena 2 tirovnémi a odkapavaci miskou, ktera zabranuje hromadéni vody na pracovni desce. Ma riizné piihradky a
drzaky na piibory, talife a dalsi nadobi, které pomahaji s organizaci a zajist'uji stabilitu pfi suseni.

NAVOD NA MONTAZ:

1. Pfed instalaci si prectéte pokyny k instalaci.

2. Pecliveé zkontrolujte, zda jsou vSechny dily soucasti baleni.
3. Nakonec pomoci klice zajistéte stojan na nadobi.

Namontujte Sroub (1) a matici (2) na horni patro (B) a spodni patro (C) a poté je ptipevnéte k ramu (A). Poté umistéte drzak napoji
(D), drzak na ptibory (F), odkapavaci misku (E) na polici a nakonec nainstalujte uzavéry (3) a protiskluzovou podlozku (4).

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

1. Ujistéte se, ze je susicka umisténa na stabilnim a rovném povrchu, aby nedoslo k jejimu ptevraceni.

2. Susicku neptetézujte. Nadobi umistéte rovnomérné na ob€ urovné, aby nedoslo k pietizeni jedné z nich.

3. Pouzivejte podle urceni.

4. Susicku je tfeba pravidelné Cistit, aby se zabranilo hromadéni zbytki potravin a bakterii. Pouzivejte jemné Cistici prostredky.
5. Uchovavejte susi¢ku mimo dosah déti, aby nedoslo k nahodnému pievraceni nebo zranéni.

6. Neupravujte spotiebic.

7. Pravidelné kontrolujte, zda je voda ze susi¢ky vypusténa do diezu nebo jiného vhodného mista, aby se voda neshromazd’ovala.

CISTENI A UDRZBA:
Pravidelné c¢istéte susicku houbou a mydlem, abyste zabranili usazovani zbytka jidla, plisni a bakterii.
Vyjméte odkapavaci misku a vyprazdnéte ji, abyste zabranili tvorbé usazenin.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une piece est manquante ou endommageée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- taille du produit : 44 x 26 x 39 cm
- épaisseur du fil : 4,2/2,5/1,8 mm

- matériau : fer

ELEMENTS: A. Un cadre

1. Vis B. Niveau supérieur
2. Bouchon a vis C. Niveau inférieur
3. Embouts D. Bac collecteur

4. Tapis antidérapant E. Porte-gobelet

F. Porte-couverts

CARACTERISTIQUE:

Un séche-vaisselle & deux niveaux est un appareil de cuisine pratique et fonctionnel qui permet de sécher un grand nombre de
vaisselle dans un petit espace. C'est une solution idéale pour les cuisines avec un espace limité car elle permet une utilisation efficace
de 'espace vertical. Le séche-linge est équipé de 2 niveaux et d'un bac collecteur qui empéche 1'eau de s'accumuler sur le plan de
travail. Il dispose de divers compartiments et supports pour couverts, assiettes et autres plats qui facilitent I'organisation et assurent la
stabilité pendant le séchage.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE :

1. Veuillez lire les instructions d'installation avant l'installation.

2. Vérifiez soigneusement que toutes les picces sont incluses dans l'emballage.
3. Enfin, utilisez la clé pour fixer 1'égouttoir.

Installez le boulon (1) et I'écrou (2) sur le niveau supérieur (B) et le niveau inférieur (C), puis fixez-les au cadre (A). Placez ensuite le
porte-gobelet (D), le porte-couverts (F), le bac collecteur (E) sur la tablette, et enfin installez les capuchons (3) et le tapis antidérapant

).

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

1. Assurez-vous que le séche-linge est placé sur une surface stable et plane pour éviter qu'il ne bascule.

2. Ne surchargez pas le séche-linge. Placez la vaisselle uniformément sur les deux niveaux pour éviter de surcharger I'un d'eux.
3. Utilisez-le comme prévu.

4. Le séche-linge doit étre nettoyé régulicrement pour éviter I'accumulation de résidus alimentaires et de bactéries. Utilisez des
produits de nettoyage doux.

5. Gardez le séche-linge hors de portée des enfants pour éviter tout basculement accidentel ou blessure.

6. Ne modifiez pas l'appareil.

7. Vérifiez régulierement que 1'eau du séche-linge est évacuée dans un évier ou un autre endroit approprié pour éviter toute
accumulation d'eau.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN:

Nettoyez réguliérement votre séche-linge avec une éponge et du savon a vaisselle pour éviter l'accumulation de restes alimentaires,
de moisissures et de bactéries.

Retirez le bac collecteur et videz-le de I'eau pour éviter la formation de dépdts.
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- tamafio del producto: 44 x 26 X 39 cm
- espesor del cable: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: hierro

ELEMENTOS: A. Un cuadro

1. Tornillo B. Nivel superior

2. Tapén de rosca C. Nivel inferior

3. Tapas de los extremos D. Bandeja de goteo
4. Alfombra antideslizante E. Portavasos

F. Porta cubiertos

CARACTERISTICA:

Un secador de platos de dos niveles es un dispositivo de cocina practico y funcional que permite secar una gran cantidad de platos en
un espacio reducido. Esta es una solucion ideal para cocinas con espacio limitado ya que permite un uso eficiente del espacio
vertical. La secadora esta equipada con 2 niveles y una bandeja de goteo que evita que se acumule agua en la encimera. Dispone de
varios compartimentos y soportes para cubiertos, platos y demas vajilla que ayudan a la organizacion y garantizan la estabilidad
durante el secado.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

1. Lea las instrucciones de instalacion antes de la instalacion.

2. Verifique cuidadosamente que todas las piezas estén incluidas en el paquete.
3. Finalmente, use la llave para asegurar el escurreplatos.

Instale el perno (1) y la tuerca (2) en el nivel superior (B) y el nivel inferior (C), y luego fijelos al marco (A). Luego coloque el
portavasos (D), el porta cubiertos (F), 1a bandeja de goteo (E) en el estante y finalmente instale las tapas (3) y la alfombrilla
antideslizante (4).

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

1. Asegurese de que la secadora esté colocada sobre una superficie estable y plana para evitar que se vuelque.

2. No sobrecargue la secadora. Coloque los platos de manera uniforme en ambos niveles para evitar sobrecargar uno de ellos.

3. Utilicela segun lo previsto.

4. La secadora debe limpiarse periodicamente para evitar la acumulacion de residuos de alimentos y bacterias. Utilice agentes de
limpieza suaves.

5. Mantenga la secadora fuera del alcance de los nifos para evitar que se vuelque accidentalmente o se lesione.

6. No modifique el aparato.

7. Compruebe periodicamente que el agua de la secadora se drene en un fregadero u otro lugar adecuado para evitar que se acumule
agua.

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO:

Limpia tu secadora periddicamente con una esponja y jabon para platos para evitar la acumulacion de restos de comida, moho y
bacterias.

Retire la bandeja de goteo y vaciela de agua para evitar la formacion de depositos.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- dimensioni del prodotto: 44 x 26 x 39 cm
- spessore filo: 4,2/2,5/1,8 mm

- materiale: ferro

ELEMENTI: A. Una cornice

1. Vite B. Livello superiore

2. Tappo a vite C. Livello inferiore

3. Tappi terminali D. Vassoio raccogligocce
4. Tappetino antiscivolo E. Portabicchieri

F. Portaposate

CARATTERISTICA:

L'asciugatrice a due livelli ¢ un apparecchio da cucina pratico e funzionale che permette di asciugare un gran numero di stoviglie in
poco spazio. Questa ¢ una soluzione ideale per le cucine con spazio limitato in quanto consente un utilizzo efficiente dello spazio
verticale. L'asciugatrice ¢ dotata di 2 livelli e di una vaschetta raccogligocce che impedisce 1'accumulo di acqua sul piano di lavoro.
Dispone di vari scomparti ¢ supporti per posate, piatti e altre stoviglie che aiutano nell'organizzazione e garantiscono stabilita durante
l'asciugatura.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:

1. Si prega di leggere le istruzioni di installazione prima dell'installazione.
2. Controllare attentamente che tutte le parti siano incluse nella confezione.
3. Infine, utilizza la chiave per fissare lo scolapiatti.

Installare il bullone (1) e il dado (2) sul livello superiore (B) e su quello inferiore (C), quindi fissarli al telaio (A). Posizionare quindi
il portabicchiere (D), il portaposate (F), il vassoio raccogligocce (E) sul ripiano ed infine installare i tappi (3) ed il tappetino
antiscivolo (4).

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

1. Assicurarsi che l'asciugatrice sia posizionata su una superficie stabile e piana per evitare che si ribalti.

2. Non sovraccaricare 'asciugatrice. Disporre i piatti in modo uniforme su entrambi i livelli per evitare di sovraccaricarne uno.

3. Utilizzare come previsto.

4. L'asciugatrice deve essere pulita regolarmente per evitare I'accumulo di residui di cibo e batteri. Utilizzare detergenti delicati.
5. Tenere l'asciugatrice fuori dalla portata dei bambini per evitare ribaltamenti accidentali o lesioni.

6. Non modificare 'apparecchio.

7. Controllare regolarmente che l'acqua dell'asciugatrice venga scaricata in un lavandino o in un altro luogo adatto per evitare che
l'acqua si accumuli.

PULIZIA E MANUTENZIONE:

Pulisci regolarmente I'asciugatrice con una spugna e del detersivo per i piatti per evitare I'accumulo di resti di cibo, muffe e batteri.
Rimuovere la vaschetta raccogligocce e svuotarla dall'acqua per evitare la formazione di depositi.
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Doamnelor si domnilor, viA multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanéitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa il cititi complet Tnainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- dimensiunea produsului: 44 x 26 x 39 cm
- grosimea firului: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: fier

ELEMENTE: A. Un cadru

1. Surub B. Nivel superior

2. Capac filetat C. Nivel inferior

3. Capace de capat D. Tava de picurare

4. Covoras anti-alunecare E. Suport pentru pahare

F. Suport tacamuri

CARACTERISTICA:

Un uscator de vase cu doud niveluri este un dispozitiv de bucatarie practic si functional, care va permite sa uscati un numar mare de
vase intr-un spatiu mic. Aceasta este o solutie ideald pentru bucatariile cu spatiu limitat, deoarece permite utilizarea eficienta a
spatiului vertical. Uscatorul este echipat cu 2 niveluri si o tava de picurare care impiedica acumularea apei pe blat. Are diverse
compartimente si suporturi pentru tacamuri, farfurii si alte vase care ajuta la organizare si asigura stabilitatea in timpul uscarii.

INSTRUCTIUNI DE MONTARE:

1. Va rugam sa cititi instructiunile de instalare inainte de instalare.
2. Verificati cu atentie daca toate piesele sunt incluse in pachet.

3. In cele din urma, utilizati cheia pentru a fixa suportul pentru vase.

Instalati surubul (1) si piulita (2) pe nivelul superior (B) si pe nivelul inferior (C), apoi atasati-1 pe cadru (A). Apoi asezati suportul
pentru pahare (D), suportul pentru tacamuri (F), tava de scurgere (E) pe raft si, in final, instalati capacele (3) si covorasul anti-
alunecare (4).

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

1. Asigurati-va ca uscatorul este asezat pe o suprafata stabila si pland pentru a preveni rasturnarea acestuia.

2. Nu supraincarcati uscatorul. Asezati vasele uniform pe ambele niveluri pentru a evita supraincarcarea uneia dintre ele.

3. Utilizati conform destinatiei.

4. Uscatorul trebuie curatat in mod regulat pentru a preveni acumularea de reziduuri alimentare si bacterii. Utilizati agenti de curatare
blandi.

5. Nu lasati uscatorul la indemana copiilor pentru a evita rasturnarea accidentald sau ranirea.

6. Nu modificati aparatul.

7. Verificati in mod regulat dacd apa din uscator este scursa intr-o chiuveta sau alt loc potrivit pentru a preveni acumularea apei.

CURATENIE SI MENTENANTA:

Curata uscatorul in mod regulat cu un burete si sapun de vase pentru a preveni acumularea de resturi de alimente, mucegai si bacterii.
Scoateti tava de picurare si goliti-o de apa pentru a evita formarea depunerilor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Keérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:
- a termék mérete: 44 x 26 x 39 cm
- huzalvastagsag: 4,2/2,5/1,8 mm

- anyaga: vas
ELEMEK: A. Egy keret
1. Csavar B. Fels6 szint
2. Csavaros kupak C. Als6 szint
3. Zarosapkak D. Csepptalca
4. Csliszasgatlo szonyeg E. Pohartarto
F. Evbeszkoztartd
JELLEGZETES:

A kétszintes edényszarito praktikus és funkcionalis konyhai eszk6z, amely lehetévé teszi nagyszamu edény szaritasat kis helyen.
Idealis megoldas sziikds helyti konyhak szamara, mivel lehet6vé teszi a fiiggéleges tér hatékony kihasznalasat. A szarito 2 szinttel és
egy csepptalcaval van felszerelve, amely megakadalyozza a viz felgyiilemlését a munkalapon. Kiilonféle rekeszekkel és tartokkal
rendelkezik evéeszkozok, tanyérok és egyéb edények szamara, amelyek segitik a rendszerezést és biztositjak a stabilitast a szaritas
soran.

OSSZESZERELESI UTMUTATO:

1. Kérjiik, a telepités el6tt olvassa el a telepitési itmutatot.

2. Gondosan ellendrizze, hogy minden alkatrész benne van-e a csomagban.
3. Végiil a csavarkulccsal rogzitse az edényracsot.

Szerelje fel a csavart (1) és az anyat (2) a fels6 rétegre (B) és az also rétegre (C), majd rogzitse a kerethez (A). Ezutan helyezze a
pohartartot (D), evéeszkoztartot (F), csepptalcat (E) a polera, végiil helyezze fel a kupakokat (3) és a cstiszasgatlo szonyeget (4).

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

1. Ugyeljen arra, hogy a széritogépet stabil és sima feliiletre helyezze, nehogy felboruljon.

2. Ne terhelje til a szaritot. Az edényeket egyenletesen helyezze el mindkét szintre, hogy elkeriilje az egyik tlterhelését.

3. Hasznalja rendeltetésszertiien.

4. A szaritdt rendszeresen tisztitani kell, hogy elkeriiljiik az ételmaradékok és a baktériumok felhalmozodasat. Hasznaljon gyengéd
tisztitoszereket.

5. A szaritogépet tartsa tavol a gyermekekt6l, hogy elkeriilje a véletlen felborulast vagy sériilést.

6. Ne modositsa a késziiléket.

7. Rendszeresen ellendrizze, hogy a szaritobol a viz egy mosogatoba vagy mas megfeleld helyre van-e eresztve, hogy
megakadalyozza a viz 6sszegyiilését.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS:

Rendszeresen tisztitsa meg szaritogépét szivaccsal és mosogatoszerrel, hogy megakadalyozza az ételmaradékok, penészgombak és
baktériumok felhalmozodasat.

Tavolitsa el a csepptalcat és tiritse ki a vizet, hogy elkeriilje a lerakodasok képzodését.
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim ddkladne precitajte a postupujte podla vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- rozmer produktu: 44 x 26 x 39 cm
- hribka drétu: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: zelezo

PRVKY: A. Ram

1. Skrutka B. Horna uroven

2. Skrutkovaci uzaver C. Niz8ia Groven

3. Koncovky D. Odkvapkavacia miska
4. ProtiSmykova podlozka E. Drziak pohara

F. Drziak na pribor

CHARAKTERISTIKA:

Dvojuroviiova susicka riadu je praktické a funkéné kuchynské zariadenie, ktoré vam umozni susit’ vel'’ké mnozstvo riadu na malom
priestore. Ide o idealne riesenie pre kuchyne s obmedzenym priestorom, pretoze umoziuje efektivne vyuzitie vertikalneho priestoru.
Susicka je vybavena 2 troviami a odkvapkavacou miskou, ktora zabranuje hromadeniu vody na pracovnej doske. M4 rozne
priehradky a drziaky na pribory, taniere a iny riad, ktoré pomahaju s organizaciou a zaist'uju stabilitu pri suseni.

NAVOD NA MONTAZ:

1. Pred instalaciou si precitajte pokyny na instalaciu.

2. Starostlivo skontrolujte, ¢i st vSetky diely sucast'ou balenia.
3. Nakoniec pomocou kli¢a zaistite stojan na riad.

Nainstalujte skrutku (1) a maticu (2) na hornu vrstvu (B) a spodnt vrstvu (C) a potom ich pripevnite k ramu (A). Potom umiestnite
drziak na pohare (D), drziak na pribory (F), odkvapkavaciu misku (E) na policu a nakoniec nainstalujte uzavery (3) a protiSmykovi
podlozku (4).

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZ{VANIE:

1. Uistite sa, ze je suSicka umiestnend na stabilnom a rovnom povrchu, aby ste zabranili jej prevrateniu.

2. Susicku nepretazujte. Polozte riad rovnomerne na obe urovne, aby ste predisli pretazeniu jednej z nich.

3. Pouzivajte podl'a uréenia.

4. Susicku treba pravidelne Cistit, aby sa predislo hromadeniu zvyskov potravin a baktérii. Pouzivajte jemné Cistiace prostriedky.
5. Uchovavajte susi¢ku mimo dosahu deti, aby ste predisli ndhodnému prevrateniu alebo zraneniu.

6. Neupravujte spotrebic.

7. Pravidelne kontrolujte, ¢i je voda zo susicky vypustena do umyvadla alebo iného vhodného miesta, aby sa zabranilo hromadeniu
vody.

CISTENIE A UDRZBA:

Susicku pravidelne Cistite Spongiou a saponatom, aby ste zabranili usadzovaniu zvyskov jedla, plesni a baktérii.
Vyberte odkvapkéavaciu misku a vyprazdnite ju od vody, aby ste zabranili tvorbe usadenin.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jirgida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub v5i on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- toote suurus: 44 x 26 x 39 cm
- traadi paksus: 4,2/2,5/1,8 mm
- materjal: raud

ELEMENDID: A. Raam

1. Kruvi B. Ulemine tase
2. Keeratav kork C. Madalam tase
3. Otsakatted D. Tilgaalus

4. Libisemisvastane matt E. Tassihoidja

F. Soogiriistade hoidik

KARAKTERISTIK:

Kahetasandiline ndudekuivati on praktiline ja funktsionaalne kddgiseade, mis vdimaldab viikeses ruumis kuivatada suure hulga
ndusid. See on ideaalne lahendus piiratud ruumiga kdokidesse, kuna voimaldab vertikaalset ruumi tohusalt kasutada. Kuivati on
varustatud 2 tasandi ja tilkumisalusega, mis takistab vee kogunemist topinnale. Sellel on erinevad lahtrid ja hoidikud s6dgiriistade,
taldrikute ja muude ndude jaoks, mis aitavad organiseerida ja tagavad stabiilsuse kuivatamise ajal.

KOKKUVOTEJUHISED:

1. Enne paigaldamist lugege paigaldusjuhiseid.

2. Kontrollige hoolikalt, et kdik osad oleksid pakendis.
3. Lopuks kasutage nduderiiuli kinnitamiseks mutrivotit.

Paigaldage polt (1) ja mutter (2) iilemisele astmele (B) ja alumisele astmele (C) ning kinnitage seejérel raami (A) kiilge. Seejarel
asetage topsihoidja (D), sdogiriistade hoidik (F), tilkumisalus (E) riiulile ning 16puks paigaldage korgid (3) ja libisemisvastane matt
4.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

1. Veenduge, et kuivati on timberkukkumise véltimiseks asetatud stabiilsele ja tasasele pinnale.

2. Arge koormake kuivatit iile. Asetage ndud iihtlaselt mdlemale tasandile, et viltida iihe neist iilekoormamist.

3. Kasutage ettendhtud viisil.

4. Kuivatit tuleks regulaarselt puhastada, et viltida toidujddkide ja bakterite kogunemist. Kasutage drnaid puhastusvahendeid.
5. Kogemata timbermineku voi vigastuste véltimiseks hoidke kuivatit lastele kéttesaamatus kohas.

6. Arge muutke seadet.

7. Kontrolli regulaarselt, et kuivati vesi oleks valatud kraanikaussi voi muusse sobivasse kohta, et viltida vee kogunemist.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS:

Toidujadkide, hallituse ja bakterite kogunemise véltimiseks puhastage oma kuivatit regulaarselt kédsna ja ndudepesuvahendiga.
Eemaldage tilkumisalus ja tiihjendage see veest, et viltida setete teket.
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- gaminio dydis: 44 x 26 x 39 cm
- vielos storis: 4,2/2,5/1,8 mm

- medziaga: gelezis

ELEMENTALI: A. Rémas

1. Varztas B. Virsutinis lygis

2. Uzsukamas dangtelis C. Zemesnis lygis

3. Galiniai dangteliai D. Laséjimo padéklas
4. Neslystantis kilimélis E. Puodelio laikiklis

F. Stalo jrankiy laikiklis

CHARAKTERISTIKA:

Dviejy lygiy indy dziovintuvas — praktiskas ir funkcionalus virtuvés jrenginys, leidziantis i8dziovinti daug indy nedideléje erdvéje.
Tai idealus sprendimas ribotos erdvés virtuvéms, nes leidzia efektyviai iSnaudoti vertikalig erdve. Dziovintuvas turi 2 lygius ir laSeliy
padekla, kuris neleidzia vandeniui kauptis ant stalvirsio. Jame yra jvairts skyriai ir laikikliai stalo jrankiams, 1€kstéms ir kitiems
indams, kurie padeda organizuoti ir uztikrina stabiluma dziovinimo metu.

SURENKIMO INSTRUKCIJOS:

1. Prie§ montuodami perskaitykite montavimo instrukcijas.
2. Atidziai patikrinkite, ar visos dalys yra pakuotéje.

3. Galiausiai verzliarak¢iu pritvirtinkite indy lentyng.

Sumontuokite varztg (1) ir verzlg (2) ant virSutinés pakopos (B) ir apatinés pakopos (C), tada pritvirtinkite prie rémo (A). Tada ant
lentynos padékite puodeliy laikiklj (D), stalo jrankiy laikiklj (F), nuvarvéjimo padeékla (E) ir galiausiai uzdékite dangtelius (3) ir
neslystantj kilimélj (4).

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

1. Isitikinkite, kad dziovintuvas yra pastatytas ant stabilaus ir lygaus pavirsiaus, kad ji neapvirsty.

2. Neperkraukite dziovyklés. Padékite indus tolygiai abiejuose lygiuose, kad neperkrautuméte vieno is jy.

3. Naudokite pagal paskirt;.

4. Dziovintuva reikia reguliariai valyti, kad nesikaupty maisto likuciai ir bakterijos. Naudokite Svelnias valymo priemones.
5. Laikykite dziovykle vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad nety¢ia neapvirstumeéte ar nesusizeistuméte.

6. Nekeiskite prietaiso.

7. Reguliariai tikrinkite, ar vanduo i§ dziovyklés nuleistas j kriaukle ar kitg tinkama vieta, kad nesikaupty vanduo.

VALYMAS IR PRIEZIURA:

Reguliariai valykite dziovintuva kempine ir indy muilu, kad iSvengtuméte maisto likuciy, pelésiy ir bakterijy kaupimosi.
Isimkite nuvarvéjimo padekla ir iSpilkite jj nuo vandens, kad nesusidaryty nuosédy.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- izstradajuma izméers: 44 X 26 x 39 cm
- stieples biezums: 4,2/2,5/1,8 mm

- materials: dzelzs

ELEMENTI: A. Ramis

1. Skrave B. Augsgjais limenis
2. Uzskriivéjams vacins C. Zemaks limenis
3. Gala vacini D. Pilienu paplate

4. Pretslides paklajins$ E. Kriizes turétajs

F. Galda piederumu turétajs

RAKSTUROJUMS:

Divu limenu trauku zaveétajs ir praktiska un funkcionala virtuves iekarta, kas lauj izzavét lielu skaitu trauku neliela telpa. Tas ir ideals
risindjums virtuvém ar ierobezotu telpu, jo lauj efektivi izmantot vertikalo telpu. Zavétajs ir aprikots ar 2 Iimeniem un pilienu paplati,
kas nelauj tidenim uzkraties uz galda virsmas. Tam ir dazadi nodalfjumi un turétaji galda piederumiem, $kivjiem un citiem traukiem,
kas palidz organiz&t un nodroSina stabilitati zZavésanas laika.

MONTAZAS INSTRUKCIJAS:

1. Pirms uzstadiSanas, 1idzu, izlasiet uzstadiSanas instrukcijas.

2. Ripigi parbaudiet, vai visas detalas ir ieklautas iepakojuma.

3. Visbeidzot, izmantojiet uzgrieznu atslégu, lai nostiprinatu trauku plauktu.

Uzstadiet skravi (1) un uzgriezni (2) augsgja limeni (B) un apaksgja liment (C) un p&c tam piestipriniet pie ramja (A). P&c tam uz
plaukta novietojiet glazes turétaju (D), galda piederumu turétaju (F), pilienu paplati (E) un, visbeidzot, uzstadiet vacinus (3) un
pretslides paklajinu (4).

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

1. Parliecinieties, vai zavetajs ir novietots uz stabilas un lidzenas virsmas, lai tas neapgaztos.

2. Neparslogojiet zavetaju. Vienmerigi novietojiet traukus abos ITmenos, lai neparslogotu vienu no tiem.

3. Lietojiet ka paredzgts.

4. 7avetajs regulari jatira, lai nepielautu partikas atlieku un baktériju uzkraganos. Izmantojiet maigus tiri§anas Iidzeklus.
5. Glabajiet zavétaju bérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no nejausas apgasanas vai savainojumiem.

6. Neparveidojiet ierTci.

7. Regulari parbaudiet, vai tidens no zavétaja tiek novadits izlietn€ vai cita piemérota vieta, lai noverstu tidens uzkrasanos.

TIRISANA UN APKOPE:

Regulari tiriet Zavetaju ar siikli un trauku ziepém, lai noverstu partikas palicku, peléjuma un baktériju uzkrasanos.
Iznemiet pilienu paplati un iztukSojiet to no tidens, lai izvairitos no nos€dumu veidosanas.
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Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1 IPABHUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crinyBaTn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baskiuso: TPUMAMTE HA MAMBY THE!

-Bynp nacka, mpounTaiiTe H0ro MOBHICTIO Mepel BAKOPUCTAHHAM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHUKY.
-He BukopucToByiiTe BUPIO, SKIIIO SKACh ETANb BiCYTHsI a00 TONIKO/PKEHA.

-30epiraiite mei MOCIOHKK YIS TTONATBIIOTO BUKOPUCTAHHS.

CHHEHUPIKALIA:

- po3mip BUpoOy: 44 x 26 x 39 cm
- ToBIIMHA ApoTy: 4,2/2,5/1,8 MM
- Marepiai: 3aji30

EJIEMEHTMU: A. Kapkac

1. I'Bunt B. BepxHiii piBeHb

2. I'BUHTOBUI KOBIAUOK C. HwxHili piBeHb

3. Topuesi 3araymiKu D. [igmoH as1st Kparneib
4. ITpOTHKOB3KUI KHIIMMOK E. [TixcrakaHHUK

F. Tpumau ams cTonoBux npubopis

XAPAKTEPUCTHUKA:

JIBopiBHEBa CyIIapKa JUIst TIOCYLY - MPAKTUYHUHN 1 (DYHKIIOHATBHUH KYXOHHUH MIPUITAL, SIKHIA JI03BOJISIE BUCYIIUTH BEJTUKY KiJTbKICTh
MOCY/Ty Ha HEBEIIMKOMY MpocTopi. Lle ieanpHe pimeHHs Ui KyXOHb 3 00MEXEHHM POCTOPOM, OCKUTBKH JTO3BOJISIE €(DEKTHBHO
BUKOPHUCTOBYBATH BepTUKAIbHUI mpocTip. Cylapka OCHAICHA 2 PIBHSIMH 1 MiJIOHOM JIJIsl Kparielib, SKUi 3armo0irae HaKOIMMYCHHIO
BOJIM Ha CTUThHMII. BiH Mae pi3Hi BiIIUICHHS Ta TPUMaYi JJIsl CTOJIOBUX MPUIAIIB, TAPLIOK Ta HIIIOTO MOCYY, SIKi TOIMOMararTh
oprasizyBaty Ta 3a0e31e4yioTh CTabiIbHICTh M/l Yac CyLIiHHSL.

IHCTPYKUIA 3 CKJIAJAHHS:

1. Ilepen ycTaHOBKOO MIPOYHUTANTE iHCTPYKIIii 3 BCTAHOBIICHHSI.

2. YBa)XHO MEpEBipTe, UM BC1 YACTHHHU BKIIIOYCHI B YIIAKOBKY.

3. Hapemri, 3a TOTTIOMOTOF0 TaifKOBOTO KJTFOYA 3aKPIMliTh PEUIITKY JUIS IIOCY/LY.

Bceranogits 6ot (1) i raiiky (2) Ha BepxHiii spyc (B) i HmxHiit sipyc (C), a notim npukpinite 10 pamu (A). ITotim nmocrasre Ha
MO0 TpuMad Jutst yamiok (D), Tpumau st cronoBux npudopis (F), minnon (E) i, HapewTi, BcTaHOBITH KOBIAUKH (3) i
MIPOTUKOB3KUH KHIMMOK (4).

IMTPABHJIA BE3ITEUHOI'O BUKOPUCTAHHS:

1. [TepexonaiiTecs, MO CyIIMIbHA MaIlTHA PO3MIIIeHA Ha CTiHKiil i piBHI MOoBepXHi, 00 3amo0irTH i mepeKuIaHHIO.

2. He mepeBanTaxyiiTe CyIIMIbHY MaMINHY. PO3MICTITh OCY piBHOMIPHO Ha 000X PIBHSX, 100 YHUKHYTH ITEPEBAHTAXKCHHS OJJHOTO
3 HUX.

3. BukopuctoByBaTH 3a MPU3HAUYCHHSIM.

4. CymuinbHy MallIdHy CIiJl PeryispHO YHCTHTH, 100 3armo0irT HaKOMWYEHHIO 3aJIMIIKIB TKi Ta 6akTepiil. BukopucroByiite maHi
MHIOUi 3ac00H.

5. Tpumaiite cymuiapHy MaIlIMHy B HEIOCTYITHOMY /ISl iTEH MicIi, 100 YHUKHYTH BHITaJKOBOTO MEPEKUIaHHS a00 TpaBMYBaHHS.
6. He mopnikyiiTe mpumam.

7. PerynsipHO miepeBipsiiiTe, 9U BoJa 3 CYIIApPKH 37MBAETHCS B PAKOBHHY a00 iHIIE BiIMOBIIHE MicIle, 100 3armo0irTi HAKOMIYEHHIO
BOJIN.

YUIIEHHS TA OBCJIYT'OBYBAHHSI:

PeryssipHO YHCTITh CYIIMIbHY MAIIUHY T'yOKOIO Ta MUIOYMM PO3YHHOM, 11100 3aM00irTH HAKOTTMYESHHIO 3aJUIIKIB 1XKi, IBiNi Ta
GakTepiil.

3HIMITh MIAO0H JUTA Kpamelb 1 3HHTe 3 HhOTO BOY, 00 YHUKHYTH YTBOPEHHS BiAKIa/ICHb.

@ Watermarkly
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Jlamu 1 rocnosa, 0;1arogapum BH, 4Ye 3aKyNnuXTe HALIUS NPOAYKT!
Mousi, npouereTe cJIeAHUTE HHCTPYKUIMH NPeIH ynorpeda
32 NPABUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJisl, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIKYEHO
Obaele U 1a CIa3Ba NPeNOPbKUTE MY, Thil KaTO HeCIIa3BaHETO UM MOKe 2 MpeICcTaB/sBa 3aI/1aXa 3a *KUBOTA WJIU 31paBeTo.

Baxno: 3AITA3ETE 3A BbJIEIIIN CITPABKH!

-Mouist, poyeTeTe U3LSIIO MPey YIoTpeba U CIeABaiiTe BCHYKH HHCTPYKLHU B PHKOBOACTBOTO.
-He usnon3gaiite npoyKkTa, ako HAKOS YacT JIMIICBA HIIH € TIOBPE/ICHA.

-Morns, 3ama3eTe pbKOBOACTBOTO 32 OBACIIN CIIPABKH.

CHELIUPUKALIUA:

- pa3mep Ha mponykra: 44 x 26 x 39 cm
- nebenuua Ha Tenra: 4.2/2.5/1.8 Mm

- MaTEPHAIL: JKEJSA30

EJIEMEHTMU: A. Pamka

1. Bunt b. I'opHo HuBO

2. Kanauka Ha BUHT B. JlosnHO HEBO

3. Kpaiinu xamauku D. Tabna 3a otnexnane
4. [Noano)xka MPOTHB TUTB3raHe M. IlocraBka 3a yama

F. ITocraBka 3a npubopu

XAPAKTEPUCTHUKA:

JIBycTeneHHaTa CyIIMIIHS 33 ChI0BE € IPAKTUYHO U (PYHKIIMOHAIHO KyXHEHCKO YCTPOHCTBO, KOETO BH IT03BOJISIBA J1a N3CYILIUTE
rojsiM Opoii CbZI0BE B MAJIKO IIPOCTPAHCTBO. ToBa € MealHO pelIeHUe 32 KyXHH C OTPaHUYEHO [IPOCTPAHCTBO, Thil KAaTO MO3BOJISIBA
e()eKTUBHO M3MOJI3BaHE HA BEPTHKAIHOTO NPOCTPaHcTBO. CyIIMIHATA € CHaOAeHa ¢ 2 HUBA M BAHWYKA 32 OTLEKIaHE, KOSTO
MpeIOTBPATABA HATPYIIBAHETO HA BOJA BBPXY ILI0TA. Pasnonara ¢ pa3snuyHu OTAENEHUS U IbPKadu 32 IPHOOPH, YNHUHU U APYTH
CBJI0BE, KOUTO MOMarar IIpH OpPTraHU3aHATa U OCUTYPSIBAT CTAOMIIHOCT MO BpEMeE Ha CyIICHE.

NHCTPYKIHUHA 3A CITIOBABAHE:

1. Mons, npoyereTe HHCTPYKLMUTE 3a MHCTAIUpaHE IIPed UHCTAINPaHE.

2. IlpoBepere BHUMATEIHO J1aJId BCUYKH YaCTH Ca BKJIIOUCHHU B I1aKeTa.

3. Hakpast usnon3paiiTe ra€qHus K104, 3a J1a 3aKPEMUTE PEIIETKAaTa 3a ChI0BE.

MomnTupaiite 6onra (1) u raiikara (2) Ha ropaus cinoit (B) u nonuus cnoii (C) u cinen ToBa npukpenere KbM pamkara (A). Cien ToBa
mocraBeTe mocTaBkata 3a yama (D), moctaBkara 3a npubdopu (F), TaBara 3a otuexnane (E) Ha padra u Hakpas mocTaBeTe KarmaykuTe
(3) 1 momIOXKKaTa MPOTHB IUIB3TaHe (4).

IMPABUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

1. VBepere ce, 4e CyIIMIHATA € IOCTaBeHA HA CTa0MIIHA U PaBHA HOBBPXHOCT, 3a J1a HE Ce IIPe00bpHeE.

2. He npetoBapgaiite cymminnsTa. [locraBere chaoBeTe paBHOMEPHO Ha JBETE HUBA, 3a Ja M30ErHEeTe MPETOBapBaHE HA €IHO OT TAX.
3. M3non3BaiiTe N0 npenHa3HauCHHE.

4. CymmunHsaTa TpsiOBa J1a ce MOYNCTBa PEJOBHO, 32 []a C€ MPEIOTBPATH HATPYIIBAHETO HA OCTATHLHU OT XpaHa 1 OaKTepuu.
M3non3Baiite HEXXHU NOYMCTBAIIM IIPENapaTy.

5. JlppXTe CyIMIHATA ajed OT Aella, 3a a H30erHere CirydaiiHo mpeoOphIlaHe Wil HapaHsSBaHe.

6. He mogndumupaiite ypena.

7. PenoBHO mpoBepsiBaiiTe qaiy Bojara OT CYIIMIIHATA C€ H3TOYBA B MUBKA HJIM IPYTO MOAXOASINO MSCTO, 3a 12 IIPEAOTBPATUTE
cbOUpaHeTo Ha BOJA.

IMOYUCTBAHE U INOAJAPBIKKA:

ITouyncTBaiiTe pefOBHO BallaTa CyLIMIHS ¢ I'b0a U Ipenapar 3a CbI0Be, 3a Ja PEJOTBPaTHTE HATPYIBAHETO HA OCTAaThIM OT XpaHa,
MYXBJI U OaKTEpHUH.

V3BazeTe BaHUYKATA 32 OTLEXKAAHE U s U3IPa3HETe OT BOJATA, 3a 1a U30erHeTe o0pa3yBaHeTo Ha OTJIaraHus.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je ostecen.

- Molimo sacuvajte priru¢nik za buduée potrebe.

SPECIFIKACIJA:

- veli¢ina proizvoda: 44 x 26 x 39 cm
- debljina zice: 4,2/2,5/1,8 mm

- materijal: Zeljezo

ELEMENTI: A. Okvir

1. Vijak B. Gornja razina

2. Navojna kapica C. Niza razina

3. Zavr$ne kapice D. Posuda za kapanje
4. Podloga protiv klizanja E. Drzac ¢asa

F. Drzac¢ pribora za jelo

KARAKTERISTIKA:

Susilo za posude na dvije razine je prakti¢an i funkcionalan kuhinjski uredaj koji omogucuje susenje velikog broja posuda na malom
prostoru. Ovo je idealno rjeSenje za kuhinje s ograni¢enim prostorom jer omoguéuje u¢inkovito koristenje okomitog prostora.
Susilica je opremljena s 2 razine i posudom za sakupljanje tekuéine koja sprje¢ava nakupljanje vode na plo¢i. Ima razne pretince i
drzace za pribor za jelo, tanjure i drugo posude koji pomazu pri organizaciji i osiguravaju stabilnost tijekom susenja.

UPUTE ZA SASTAVLJANJE:

1. Prije instalacije procitajte upute za instalaciju.

2. Pazljivo provijerite jesu li svi dijelovi ukljuceni u paket.
3. Na kraju, klju¢em pricvrstite stalak za sude.

Postavite vijak (1) i maticu (2) na gornji sloj (B) i donji sloj (C), a zatim pri€vrstite na okvir (A). Zatim na policu postavite drza¢ za
¢ase (D), drza¢ za pribor za jelo (F), posudu za sakupljanje tekucine (E) i na kraju postavite ¢epove (3) i protukliznu podlogu (4).

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

1. Provjerite je li susilica postavljena na stabilnu i ravnu povrsinu kako se ne bi prevrnula.

2. Nemojte preopteretiti susilicu. Postavite posude ravnomjerno na obje razine kako biste izbjegli preopterecenje jedne od njih.
3. Koristite prema namjeni.

4. Susilicu treba redovito Cistiti kako bi se sprijecilo nakupljanje ostataka hrane i bakterija. Koristite njezna sredstva za ¢iséenje.
5. Drzite susilicu izvan dohvata djece kako biste izbjegli slu¢ajno prevrtanje ili ozljede.

6. Nemojte modificirati uredaj.

7. Redovito provjeravajte da li se voda iz suSilice ispusta u sudoper ili na drugo prikladno mjesto kako biste sprijecili skupljanje
vode.

CISCENJE I ODRZAVANJE:
Susilicu redovito Cistite spuzvom i sredstvom za pranje posuda kako biste sprijecili nakupljanje ostataka hrane, plijesni i bakterija.
Izvadite posudu za kapanje i ispraznite je od vode kako biste izbjegli stvaranje naslaga.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela innan anvindning och {6l alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvénd inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

-Behéll manualen for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- produktstorlek: 44 x 26 x 39 cm
- trddtjocklek: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: jarn

ELEMENT: A. Enram

1. Skruva B. Ovre niva

2. Skruvlock C. Lagre niva
3. Andstycken D. Droppbricka
4. Halkskyddsmatta E. Mugghaéllare

F. Bestickhallare

KARAKTERISTISK:

En disktork med tva nivaer ar en praktisk och funktionell koksanordning som léter dig torka ett stort antal diskar pa ett litet utrymme.
Detta &r en idealisk 16sning for kok med begrinsat utrymme eftersom det mojliggor effektiv anvéndning av vertikalt utrymme.
Torktumlaren &r utrustad med 2 nivéer och en droppbricka som forhindrar att vatten samlas pa bankskivan. Den har olika fack och
héllare for bestick, tallrikar och andra fat som hjdlper till med organisering och sikerstéller stabilitet under torkning.

MONTERINGSINSTRUKTIONER:

1. Lés installationsinstruktionerna fore installation.

2. Kontrollera noga att alla delar ingar i férpackningen.
3. Anvind slutligen skiftnyckeln for att sékra diskstéllet.

Montera bulten (1) och muttern (2) péa det 6vre skiktet (B) och det nedre skiktet (C), och fést sedan pa ramen (A). Placera sedan
mugghéllaren (D), bestickhallaren (F), droppbrickan (E) pa hyllan och sétt slutligen pa locken (3) och halkskyddsmattan (4).

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

1. Se till att torktumlaren placeras pa en stabil och plan yta for att forhindra att den vélter.

2. Overbelasta inte torktumlaren. Placera ritter jimnt pa bada nivderna for att undvika att Sverbelasta en av dem.

3. Anvind som avsett.

4. Torken bor rengoras regelbundet for att forhindra ansamling av matrester och bakterier. Anvénd skonsamma rengoringsmedel.
5. Forvara torktumlaren utom rackhall for barn for att undvika oavsiktlig viltning eller skada.

6. Modifiera inte apparaten.

7. Kontrollera regelbundet att vattnet fran torktumlaren toms ner i ett handfat eller annan 1&dmplig plats for att forhindra att vatten
samlas.

STADNING OCH UNDERHALL:
Rengor din torktumlare regelbundet med en svamp och diskmedel for att forhindra ansamling av matrester, mogel och bakterier.
Ta bort droppbrickan och tom den pa vatten for att undvika avlagringar.
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Kvpieg kan kOpror, 60¢ E0YopLeTOONE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
AwfaoTe TIC TOPAKAT® 001 Yieg TPV aTd TN YPrioN
Y 6@GTI] AP0 TOL TPOidvTOoC. AlaTnprioTe VT TO gyYEPidLo EvePYo
6TO PEALOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIC GVOTAGELS TNG, O16TL 1| P1) CUUROPPMGT| pe AVTES PTOPEL VO 0TOTELEGEL OTELM YIOL TN

Con 1 ™y vyeia.

Inpovtiko: KPATHETE T'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-AoPaote TAPpOG TPV amd TN XpNHon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYiEG GTO £Y)EPidLO.
-Mnv ypnotponoteite to mpoidv edv Aeimel N £xel KataoTpapei Kamoto eEGpTnuaL.
-OvAGETE TO EYYEPIDIO YO LEALOVTIKT) OVOLPOPAL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- uéyebog mpoiovrtoc: 44 x 26 X 39 cm
- méyog cvppoatog: 4,2/2,5/1,8 mm

- VAo: Gidnpog

YTOIXEIA: A. Evo mhaicto

1. Bida B. Avrtepo eninedo

2. Bido16 xoamdkt I'. Katdtepo eminedo
3. Telxd komdiio A. Alokog otayovov

4. AvtioloOntucd yoldit E. [TotmpoBnkn

2T. ONKN Yo, Lo opoTHpovva

XAPAKTHPIXTIKO I'NQPIZMA:

To oteyveTp1o TdtoV dV0 EMTESMV eival Lo TPOKTIKY Kol AEITOVPYIKT GLGKELT KOLLIVOC TTOV GOG EMTPETEL VO OTEYVAOVETE
peydro aplipd métov g wKpod yopo. Avt eivar pia 1aviky Ao Yo koulives e meploplopévo xdpo Kobdg enttpémet TV
OTTOTEAEGLLOLTIKY] PTON TOV KATAKOPLOOL Ydpov. To oteyvotipilo eivar eEomhopévo pe 2 enimedo kot £vo 310K0 anocTpdyylong mov
eumodilel ) cvsodpevomn vePOL oToV TAYKO. AlabéTel Srapopeg ONKeg kan ONKeG Yo poryopomipovva, mdta Kot GAA TLATO TOL
BonBobdv oty opydvoon kot eEaceaiilovv 6TabepdTNTA KOTA TO GTEYVOLLL.

OAHTIEX LYNAPMOAOTHZHZX:

1. AwaBdote Tig 00NYieg EYKOTAGTAONG TPV TNV EYKATAGTOOT).

2. EAéyEte mpooektikd 0t Oho. Ta eEoptipato TEpIAapPivovTal 6T GVOKEVOGIL.
3. TéAOg, YPNOIULOTOOTE TO KAEWDT Y10l VO OTEPEMGETE TN GYAPOL TOV TLATOV.

TomoBetote T0 pmovAove (1) kot To TaEnadt (2) oty endve Baduida (B) kot oty kbt Paduida (C) kot 6tn cuvéyeln cuvdioTte To
670 TAaiclo (A). Xt ovvéyela, tonobetiote v motnpobnkm (D), T Mk Yo Ta poyaporipovva (F), to dioko cuiroyng vypav (E)
670 PAQL Ko, T€Log, Tomobetnote Ta Kamdxia (3) kot 1o avtioMeOnTikd otpodua (4).

KANONEZX I'TA AX®AAHX XPHXH:

1. Beparmbeite 611 T0 oTEYVOTIPLO Elvon TomobeTEVO GE GTAOEPT Kot EMITEDT EMPAVELL Y10 VOL UV AVOTPOTEL.

2. Mnv vreppoptdvete to oteyvatiplo. Torobetiote ta midto opoldpopea Kot 6to d00 eTimeda Y10, Vo, ToPVYETE TNV VIEPPIPTMOOT)
€vOG and avTd.

3. Xpnoyonomote Onmg TpoPAETETAL.

4. To oteyvotpro npénet va kabapiletal TaKTiKd yio va amo@evydei N cVGGMOPEVON VIOAEWUATOV TPOP®V Kot fakTnpinv.
Xpnoyoromote anord KabopioTikd.

5. Kpatnote 10 61eyvOTplo pokpld amd mondid Yo, vo amo@OYETE TUYOI0 AVOTPOTN 1 TPOVLOTIGUO.

6. Mnv Tpomonoteite T GLGKELY).

7. EAéyyete TakTiKd 0Tt 70 vePO amd T0 GTEYVOTIHPLO 0mooTpoyyileTor o€ vepoydTn 1| 6€ GALO KATAAANAO HEPOG Y10 VOL OTOTPEWYETE T
LMLoY vEPOD.

KAGAPIZMOX KAI XYNTHPHXH:

KaBapilete Taxtikd 10 6TEYVOTAPLO GOG LE EVA GOOVYYAPL KOL GOTOVVL TLATMV Y10l VO ATOTPEYETE T1] GUGCMPEVCT) VITOAEUUATOV
TPOPMOV, LOVYANG Kot BakTnpicv.

A@oipécate 10 6i0K0 GTAYOVOV Kot AdEIOTE TOV amd VEPD Y10, VO ATOQVYETE TO GYNUOTIONO Wnpdtov.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- productafmetingen: 44 x 26 X 39 cm
- draaddikte: 4,2/2,5/1,8 mm

- materiaal: ijzer

ELEMENTEN: A. Frame

1. Schroef B. Bovenste laag
2. Schroefdop C. Benedenlaag
3. Eindkappen D. Lekbak

4. Antislipmat E. Bekerhouder

F. Bestekhouder

KENMERKEN:

Een vaatwasdroger met twee niveaus is een praktisch en functioneel keukenapparaat waarmee u een groot aantal borden in een kleine
ruimte kunt drogen. Dit is een ideale oplossing voor keukens met beperkte ruimte, omdat het een efficiént gebruik van de verticale
ruimte mogelijk maakt. De droger is uitgerust met 2 niveaus en een lekbak die voorkomt dat er water op het aanrecht blijft staan. Het
heeft verschillende compartimenten en houders voor bestek, borden en ander servies die helpen bij de organisatie en stabiliteit tijdens
het drogen garanderen.

MONTAGE-INSTRUCTIES:

1. Lees de installatie-instructies voor de installatie.

2. Controleer zorgvuldig of alle onderdelen in het pakket zitten.
3. Gebruik ten slotte de sleutel om het vaatwasrek vast te zetten.

Installeer schroef (1) en schroefdop (2) op de bovenste laag (B) en de onderste laag (C) en bevestig deze vervolgens aan het frame
(A). Plaats vervolgens bekerhouder (D), bestekhouder (F), lekbak (E) op de laag en installeer ten slotte eindkappen (3) en antislipmat

).

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

1. Zorg ervoor dat de droger op een stabiel en vlak oppervlak staat om te voorkomen dat hij omvalt.

2. Overlaad de droger niet. Plaats de vaat gelijkmatig op beide niveaus om te voorkomen dat er een te vol raakt.

3. Gebruik zoals bedoeld.

4. De droger moet regelmatig worden schoongemaakt om ophoping van voedselresten en bacterién te voorkomen. Gebruik milde
schoonmaakmiddelen.

5. Houd de droger buiten bereik van kinderen om onbedoeld omvallen of letsel te voorkomen.

6. Wijzig het apparaat niet.

7. Controleer regelmatig of het water uit de droger wordt afgevoerd in een gootsteen of een andere geschikte plaats om te voorkomen
dat er water verzamelt.

REINIGING EN ONDERHOUD:
Reinig uw droger regelmatig met een spons en afwasmiddel om ophoping van voedselresten, schimmel en bacterién te voorkomen.
Verwijder de lekbak en leeg deze om de vorming van afzettingen te voorkomen.



DA

Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Lees venligst grundigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- produktsterrelse: 44 x 26 x 39 cm
- tradtykkelse: 4,2/2,5/1,8 mm

- materiale: jern

ELEMENTER: A. Ramme

1. Skrue B. Ovre lag

2. Skruelag C. Nederste niveau
3. Endekapper D. Drypbakke

4. Anti-skrid matte E. Kopholder

F. Bestikholder

KARAKTERISTISK:

En opvasketerrer i to niveauer er en praktisk og funktionel kekkenanordning, der giver dig mulighed for at terre et stort antal retter
pa et lille rum. Dette er en ideel losning til kekkener med begreenset plads, da det giver mulighed for effektiv udnyttelse af lodret
plads. Terretumbleren er udstyret med 2 niveauer og en drypbakke, der forhindrer vand i at samle sig pa bordpladen. Den har
forskellige rum og holdere til bestik, tallerkener og andet fade, der hjaelper med tilrettelaeggelse og sikrer stabilitet under torringen.

MONTERINGSVEJLEDNING:

1. Lees venligst installationsvejledningen for installation.
2. Tjek omhyggeligt, at alle dele er inkluderet i pakken.

3. Brug til sidst skrueneglen til at fastgere opvaskestativet.

Monter skruen (1) og skrueldget (2) pa det overste lag (B) og det nederste lag (C), og fastger det derefter til rammen (A). Szt derefter
kopholder (D), bestikholder (F), drypbakke (E) pé etageren, og monter endelig endehatter (3) og den skridsikre matte (4).

REGLER FOR SIKKER BRUG:

1. Serg for, at terretumbleren er placeret pa en stabil og flad overflade for at forhindre, at den velter.

2. Overtfyld ikke torretumbleren. Placer fade jeevnt pa begge niveauer for at undga at overbelaste en af dem.

3. Brug efter hensigten.

4. Torretumbleren ber rengeres regelmaessigt for at forhindre ophobning af madrester og bakterier. Brug skansomme
rengeringsmidler.

5. Hold terretumbleren utilgeengeligt for bern for at undga utilsigtet veeltning eller skade.

6. Modificer ikke apparatet.

7. Kontroller jeevnligt, at vandet fra terretumbleren er drenet ned i en vask eller et andet passende sted for at forhindre, at vandet
samler sig.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE:

Renger din terretumbler regelmaessigt med en svamp og opvaskemiddel for at forhindre opbygning af madrester, mug og bakterier.
Fjern drypbakken og tem den for vand for at undga dannelse af aflejringer.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- tamanho do produto: 44 x 26 x 39 cm
- espessura do fio: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: ferro

ELEMENTOS: A. Quadro

1. Parafuso B. Camada superior
2. Tampa de rosca C. Nivel inferior

3. Tampas de extremidade D. Tabuleiro coletor
4. Tapete antiderrapante E. Suporte para copos

F. Porta Talheres

CARACTERISTICA:

Um secador de louga de dois niveis ¢ um utensilio de cozinha pratico e funcional que permite secar uma grande quantidade de louca
num espago pequeno. Esta ¢ uma solugdo ideal para cozinhas com espago limitado, uma vez que permite uma utilizagdo eficiente do
espaco vertical. A maquina de secar esta equipada com 2 niveis e uma bandeja de recolha que evita a acumulagdo de agua na
bancada. Possui varios compartimentos e suportes para talheres, pratos e outras travessas que ajudam na organizagio e garantem
estabilidade durante a secagem.

INSTRUCOES DE MONTAGEM:

1. Leia as instrugdes de instalagdo antes da instalagdo.

2.° Verifique cuidadosamente se todas as pecas estdo incluidas na embalagem.
3. Por fim, utilize a chave para prender o escorredor de loiga.

Instale o parafuso (1) e a tampa do parafuso (2) na camada superior (B) e na camada inferior (C) e, em seguida, fixe-os a estrutura
(A). De seguida, coloque o suporte para copos (D), o suporte para talheres (F), o tabuleiro de recolha (E) no nivel e, por fim, instale
as tampas das extremidades (3) e o tapete antiderrapante (4).

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

1. Certifique-se de que a maquina de secar esta colocada numa superficie estavel e plana para evitar que tombe.

2. Nao sobrecarregue o secador. Coloque os pratos uniformemente em ambos os niveis para evitar sobrecarregar um deles.

3.° Utilize conforme pretendido.

4. A maquina de secar deve ser limpa regularmente para evitar a acumulacdo de residuos alimentares e bactérias. Utilize produtos de
limpeza suaves.

5. Mantenha a maquina de secar fora do alcance das criangas para evitar quedas acidentais ou ferimentos.

6. Nao modifique o aparelho.

7.° Verifique regularmente se a agua da maquina de secar ¢ drenada para um lavatorio ou outro local adequado para evitar a
acumulag@o de agua.

LIMPEZA E MANUTENCAO:

Limpe a sua maquina de secar regularmente com uma esponja e detergente para evitar a acumulagio de restos de comida, bolor e
bactérias.

Retire a bandeja de recolha e esvazie-a de agua para evitar a formagao de depositos.

@ Watermarkly



SL

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- velikost izdelka: 44 x 26 x 39 cm
- debelina zice: 4,2/2,5/1,8 mm

- material: Zelezo

ELEMENTI: A. Okvir

1. Vijak B. Zgornja stopnja

2. Navojni pokrovéek C. Spodnja stopnja

3. Konéni pokrovi D. Pladenj za kapljanje
4. Protizdrsna podloga E. Drzalo za skodelico

F. Drzalo za jedilni pribor

ZNACILNOST:

Dvonivojski susilnik posode je prakti¢na in funkcionalna kuhinjska naprava, ki omogoca susenje velikega Stevila posode na majhnem
prostoru. To je idealna resitev za kuhinje z omejenim prostorom, saj omogoca u¢inkovito uporabo navpi¢nega prostora. Susilni stroj
je opremljen z 2 nivojema in odcejalnikom, ki preprecuje nabiranje vode na pultu. Ima razli¢ne predelke in drzala za jedilni pribor,
kroznike in drugo posodo, ki pomagajo pri organizaciji in zagotavljajo stabilnost med susenjem.

NAVODILA ZA SESTAVLJANJE:

1. Pred namestitvijo preberite navodila za namestitev.
2. Pazljivo preverite, ali so vsi deli vkljuceni v paket.
3. Nazadnje s klju¢em pritrdite stojalo za posodo.

Namestite vijak (1) in pokrov vijaka (2) na zgornjo (B) in spodnjo (C) plast, nato pritrdite na okvir (A). Nato postavite drzalo za
skodelico (D), drzalo za jedilni pribor (F), pladenj za kapljanje (E) na nivo, na koncu namestite kon¢ne pokrove (3) in protizdrsno
podlogo (4).

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

1. Poskrbite, da bo susilni stroj postavljen na stabilno in ravno povrsino, da preprecite, da bi se prevrnil.

2. Ne preobremenjujte susilnega stroja. Posodo enakomerno postavite na obe ravni, da ne boste preobremenili ene od njiju.

3. Uporabite, kot je predvideno.

4. Susilni stroj redno Cistite, da preprecite nabiranje ostankov hrane in bakterij. Uporabljajte nezna Cistilna sredstva.

5. Susilni stroj hranite izven dosega otrok, da se izognete nenamernemu prevrnitvi ali poskodbam.

6. Naprave ne spreminjajte.

7. Redno preverjajte, ali se voda iz susilnega stroja odvaja v umivalnik ali drugo primerno mesto, da preprecite nabiranje vode.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE:

Susilni stroj redno Cistite z gobo in Cistilom za pomivanje posode, da preprecite nabiranje ostankov hrane, plesni in bakterij.
Odstranite pladenj za kapljanje in iz njega izpraznite vodo, da preprecite nastajanje usedlin.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiyttod varten. Sailyti timé kiyttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkedi: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- tuotteen koko: 44 x 26 x 39 cm
- langan paksuus: 4,2/2,5/1,8 mm
- materiaali: rauta

ELEMENTIT: A. Kehys

1. Ruuvi B. Ylempi taso
2. Kierrekorkki C. Alempi taso
3. Padtykappaleet D. Tippa-alusta
4. Liukumaton matto E. Kupinpidike

F. Ruokailuvilineteline

OMINAISUUDET:

Kaksitasoinen astiankuivain on kdytdnnéllinen ja toimiva keittidlaite, jonka avulla voit kuivata suuren méaérén astioita pienessi
tilassa. Tama on ihanteellinen ratkaisu keittioon, jossa on rajoitetusti tilaa, koska se mahdollistaa pystysuoran tilan tehokkaan kéyton.
Kuivausrumpu on varustettu 2 tasolla ja tippa-alustalla, joka estdd veden kerdéntymisen tydtasolle. Siind on erilaisia lokeroita ja
pidikkeité ruokailuvilineille, lautasille ja muille astioille, jotka auttavat organisoinnissa ja varmistavat vakauden kuivauksen aikana.

ASENNUSOHJEET:

1. Lue asennusohjeet ennen asennusta.

2. Tarkista huolellisesti, ettd kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.
3. Kiinnitd lopuksi astiateline jakoavaimella.

Asenna ruuvi (1) ja kierrekorkki (2) ylatasolle (B) ja alatasolle (C) ja kiinniti sitten runkoon (A). Aseta sitten tasolle mukinpidike
(D), ruokailuvilineteline (F), tippakaukalo (E) ja asenna lopuksi péditysuojukset (3) ja liukastumisenestomatto (4).

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

1. Varmista, ettd kuivausrumpu on sijoitettu vakaalle ja tasaiselle alustalle, jotta se ei padse kaatumaan.

2. Al ylikuormita kuivausrumpua. Aseta astiat tasaisesti molemmille tasoille vilttiksesi ylikuormituksen.

3. Kéyta tarkoituksenmukaisesti.

4. Kuivausrumpu tulee puhdistaa sddnnollisesti, jotta viltetddn ruokajadmien ja bakteerien kerddntyminen. Kaytd helldvaraisia
puhdistusaineita.

5. Pidé kuivausrumpu poissa lasten ulottuvilta valttadksesi vahingossa kaatumisen tai loukkaantumisen.

6. Ali tee muutoksia laitteeseen.

7. Tarkasta sddnnollisesti, ettd kuivausrummun vesi valuu pesualtaaseen tai muuhun sopivaan paikkaan, jotta vesi ei paidse
kerddntymaan.

PUHDISTUS JA HUOLTO:

Puhdista kuivausrumpu sdédnnoéllisesti sienelld ja astianpesuaineella estddksesi ruoan jadmien, homeen ja bakteerien kerdéntymisen.
Irrota tippakaukalo ja tyhjennd se vedestd valttddksesi saostumien muodostumista.
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